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parmi les principaux obstacles à la diffirsion de I'espéranto f,rgurent le scepticisme ( comment

une languê simple et "artificielle" pourrait-elle fonctionner ? Où utiliserais-je cette langue? )

et h diÉamation . pans cette dernière catégorie, les propos récents du Figaro (feu,l'espéranto)

et de William Leymergie sur France-Inter (l'espéranto ? un bide total) . Nos Ietües de protes-

-tation n'effaceront pas le mal causé . A force d'entendre répéter des contre-vérités, le public

"avale" sans vérifiei. Est-ce trop demander à des journalistes de s'informer avant de prétendre

informer ? Sur lnternet, en tapant le mot "esperanto", avec le moteur de recherche Ahavista

par exemple, des milliers de pages d'informations sur le sujet sont disponibles ...

À nout pèut-être la responsabilité de témoigner de ce que nous avons vécu en Esperantie ou

par I'espéranto, pas seulement dans le goupe local ou les rewes esperantistes, et d'abord de

participer ! Les ôccasions ne manquent pas, specialement pendant la periode estivale . Après

ies "Journées de la Solidarite" de St Chamond et KAFE, festival culturel de Toulouse,les

congrès internationaux de Tel-Aviv (JEA),Moscou (Sat),Hong-Kong (Tejo),les stages de

Greii[on ou Bouresse, etc,etc, nous avons chez nous la "Semaine internationale" de §ilg
(2Ç8 au2t9l, en Catalogne ta 8" semaine de tourisme et culture à Blanes (30/9 au 7ll0).
Et p"ir, ri rous passez lei vacances "hejme",il y a de nouveau( liwes et de nouveaux CD en E''

Pour être crédibies dans notre défense de la langue internationate, il importe aussi d'en possé-

.der une bonne maîtrise... et aussi d'unir nos efforts pour réaliser quelques projets .

Notez déjà notre iournée d'automne à Sète le samçdi 2 §pptembre (voir détails p. , ), les

foires aur associations dc Béziers (9/9), Montpellier (10), Agde (lll), A.rles (24»Â fedéra-

-tion possède du matériel d'exposition et vous épaulera en hommes et maæriel si vous voulez

participer à une foire aux associations .Encore faut-il le signaler assez tôt !

Èaisons savoir nous-mêmes ce qu'est et ce que n'est pas l'espéranto . C'est encore la meilleure

formule pour éüter les contre-vérités !

Jean Hénin

Dernière minute L en complémerx dc l'éditorial, articl.e reçu de Francis Bernard, notre
@ I a mdiife s t at i o n de Mi I lau ( pr o c è s de'.fo s é B o v é )
Le stand espéranto à Millau
Tenu par des espérantophones de différentes associations ou indépendants, le stand
ESPERANTO a obtenu un formidable accueil du public
Durant les deux journées des 30 juin et l" Juillet 2000, à MILLA,U, pendant le
procès de José Bové,le stand ESPERANTO nra pas désempli ! Les banderoles
annonçaient : "ESPERANTO, LANGUE INTERNATIONALE', 'LE REMEDE A LA
MONDIALISATIONU, 'LA LANGUE DE L'AMITIE". Les deux panneaux explicatifs
ont été continuellement lus.
Sans cesse, des questions ont été posées à la dizaine d'espérentophones présents : rrJe

croyais que cela n'existalt plusr'; "Combien parlent l'espéranto dans le monde ?'rI
"Crest l'anglais, la langue internationale'1 t'Tout le monde parle anglaist'; "Expliquez
moi comment est cette langue"l "C'est formidable !t'; "Je vais ltapprendre, à qui faut-
il s'adresser ?r'1 "Pourquol ne I'apprend-on pas dans les écoles ?r'I 'rPourguoi ne nous
en parle-t-on pas ?rr...
Des milllers de personnes, parmi lesquelles beaucoup de Jeunes, ont découvert ou ont
retrouvé avec plaislr I'ESPERANTO. C'est d'abord la langue de l'amitié et cela
pourrait être la langue des associations non gouyernementales, la seconde langue des
peuples, à la portée de tous, avec un minimum d'heures d'apprentlssagc...

* *< * {.* * * {< {<{.** * * *** * * * **
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Partoprenas 40 personoj . Nia juna amiko Mikaelo Simoq kiu lo§as en Quissac kaj pretigis preskaution'!
bonvenigas nin en esperanto . Ia prezidanto Jean Hénin (JI{) dankas la partoprenantojn pro ilia veno kaj petas
âun sin esprimi koncize kaj laùeble ne ripeti tioq kionôiu poüs legi en laJus aperinta'sudfiancia Stelo" (SFS).

Malnovaj numeroj de SFS same kiel la kolora broturo pri Montpellier esias disdontaj al novaj geesperartistoj .

La larnveno komenci§as kun duonho-ra malfruo kaj posttagmeze estas antauüdite auskulti kasedojn kaj spekti
üdbendojî, do necesas iom rapidi . ôar ni estas trô multalpor nin prezenti in ividug ni prezentas nin 

-taù 

"*o;
atr departementoj; êiuj departementoj esks reprezentâtaj . Pluraj personoj petis senkulpigon pro neveno. Nia
samideano Kossi Logossou el Togolando ankoraù ne riceüs üzon; lia vizito estas prolaastita kaj estas problemoj
pro lia gastigado en Perpignan . JH informas p;i la partopreno de Claude Longue-E@, vicprezidanto de UFE,en
nia aùtuna kunveno komence de Septembro . eiuj konsentas pri la okazigo de la kunveno en Le Lazaret, Sète,l
fïne de la "internacia semajno". JH ankaù anoncas la baldaùan viziton de juna Polo, turisma gvidisto, kiu latus
malkovri nian regionon . Montpelieranoj invitas al komuna man§o êe "Giant Casino" la 6an de majo .

Esperanto vivas, la lingva problemo daùras kaj IH donas kelkajn fre6ajn ekzemplojq ne menciitajn en SFS :

- francaj pilotoj devos ekde nun rilaü kun la kontrolturo de Roissy en la angla. eiuj êeestantoj protestasf
- jam ali$is pli ol 1@0 personoj al la kongreso de Tel-Aviv . Post Kroatio kaj Brazilq la Universala Kongreso 

_

eble okazos en 2003 en Svedio.La Junulara Kongreso disvolvi§as êijare en Hong-Kongen 200len Strasburgol
- aperis nova praltika vortaro fianca-esperanto/esperanto-franca; §i kostas l50F k. estis eldonita de Sat-Amikaro.
- en Bretoniojunulo estas pagota dum 5 sinsekvaj jaroj por prezerrti esperarton en lernejoj.
- * se h peticio pri E" kiel elektebleco je Bakatauro ne estis sukcesa, Êi tamen vekis la atenton de pluraj potiti-

-l«rloj (skribaj demandoj al la ministerio pri edukado,lcp)
- KAFE okazos en Tuluzo komence de julio. ta apogo de esperantistoj estas bezonata por sukcesigi tiun eventon.

Same Floreal Martorell jam aperigis 8 kompaktdiskojn kun diversaj muzikistoj kaj gupoj. Ni subtenu lin !

- Anstatâù kongresi, UFE aran§as labor-semajnfinon por aktivuloj en Boulouris (Var) .Nia reprezentanto €stos
Jean4laude Roget .

Koncerne federaciajn aftrojq nia kasistino Lucette Négon mencias la 0efajn elspezojn : reklamo en 'Midi
Libre', a&to de paneloj por ekspozicioj (videblaj en Ia salono). Pluraj duondecidoj æendas konfirmon . Se la
reklamo ne reanltigis multajn informpetojg tamen §i ebligis longan artikolon (intervjuon kun Ges. Bernard).
Propono de reHamo en alia gazeto (t a Gazette de Montpellier) : kial ne, sed prefe,re ni reklamu en tutregiona
gazrlt§. Nova subvenci-peto : necesas projekto kaj dosiero . Pri eventuala dosiero k{ subteninda agado, informi
la vic-prezidantinon Monique Bernard - Col de Coperlac 48210 Mas St Chély .

lpogo al Greziljono : fH iirformi§is kaj eblas ue"tô ar*"iaj partoj . Interkorisentite pri 50 partoj (5000 f):
Aêeto de la tibro de B. kaj N{. Robineau por disdono al bibliotekoj : komprenebleêiu portonto cert'r§os pri dispo-
-nigo al la publiko . Ni ne elspean vane ! Ciu volontulo portiu kampanjo sin anoncu kaj ni bal4e'ù mendos la
librojn . Ankaù eblas sanrtempe mendi por propra uzo kaj kontrari pago la libron en esperanto?
La dua transpirenea kongreso okazis en lvlanresa en oktob'ro 99, la venonta ve&jne okazos e'n Andoro .

La novaj statutoj estas legatqi denove kaj akceptitaj (4 sindetenoj) .

La bulteno SFS aperas regule dank'al la du redaktoroj (JH+Francis Bernard) al kiuj oni sendu kontribuojn en la
franca au la esperanta antaù la limdato . Ne forgesu pæi/repag vian abonon (novuloj povas riceü SFS senpage
dum unujaro, kondÉe ke oni sendos al ni la nomojn) . Niajn dankojn al André Capuq kiu prizorgas la presadon
kaj ekspedon de la bulteno . I^a he$o de persono en Montpellier estas ur§e bezonata . Ia propono de pli dika
bulteno kun reduktia poÊtatarifo ne aspektas urfu . hopono de aêeto dekombin{o (teleüdilo+magnetoskopo)
por forumoj de asocioj, prelegoj, kaj kunvenoj : necesus aôeti aparaton tun sufiâe granda elaano ;
ankaù troü lokon sekan por konservi la aparatorq en la centro de la federacio . Redishrtinda punkto, kiam ni
disponos pri pli da informoj, p,rezoj,ktp .

Ia financa kaj morala raportoj estas unuanime akceptitaj.

Konsistigo de novaj komitato kaj estraro : konpletigas la komitaton Zohra Boubker, Claude Cayzac, Henryka
Oleh Mikaelo Simon; Coralie Delnatte e,stas forstrekata (neniam partoprenis). La nova komitato e*as akceptita
(unu sindeteno) kaj ni §ojaq ke en §i estas du gejunuloj .

René Llech-Walter estas unuanime konfirmata kiel Honor-prezidanto . La nova (provizora) estraro konsistas el :

prezidanto : Jean Hénin ; vic-prezidantino : Monique Bernard; selaetado : Charles Gerar{ helpselaetario :

Francis Bernard ; kasistino : Lucette Negron; lrelpkasisto : Pafice Brandy?

Diversafoj : Thierry Saladin proponas , ke lia asocio nReinsertion et Esperanto' prizorgu libroservon por la
federacio. Konsentite (4 sinde*enoj). Li informas pri baldaua semajnfina staâo
Claude Cayz.rc memorigas pri la perkoresponda kurso . Direktu al li novevarbitajn personojn .
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Suzanne Authier informas pri la stato de la preparlaboroj por la stafo en Batipaume - e"iu"la sta§o estos
internacia (üzito de ôina paro, gvidos fa fc*so;n Rusino Ëaj ruo..1)
La federacio disponas P-ri paneloj, libroj, kasedoj kaj vidbendoj,ktp . Kontaktu nin por ekspozicioj kaj forumoj !

Informi§u kaj informu frue pri û aatq âe h forumoj de asocioi'te'
Por libro-tago en Quissac la 20an kaj 2lande majo ni elektos dudekon da libroj . Ekspozicio an euissac hierar
posttâ8meze ne venigis multajn homojn . Ciu proksima esperantisto devintus inüti al üzito de laekspozicio !
Ges. Bernard inütas al amika semajnfino en lozere por pli bone interkonati§i kaj malkowi parton de nia
Iegrong, samtempe por konigi esperanton . Kelkaj êeestantoj lasis siajn rromôjn .-
Pro lalæsto de 5 gejunu§ (2 lernantinoj ae r. §aaaiq LfiLaeb Simon kaj amiko, Mél1nie Cocagne el Béziers)
ni decidas modifi la tagordon kaj, anstataù montri novajn kasedojn kaj üdbendojn, inter§an[,i kun Ia gejumloj . 

'
Tre diversajn argumentojn oni audis dum la debato, kiu instruis nin pri la deziroj kaj esperof de h juù-
generacio, spontsne esprimitaj .

(l) Mikaelo sendis artikolojn al la gazætq,pretgrs afi6ojrl eê parolis sur "Radio Nimes',. Imitinda ekzemplo !(2) Claude Longue-Epee informis nin pri neebleco veni sabaton la duan de septembro al Sete (t . Lâzar-eti.
Ni tamen konfirmas tiun daton po! nia autuna kunveno . Matene ekde la loa hôro : federaciaj aferoj : fon iloj d.
*o"ioj- so*e."j kong."-soj.kaj tt"âoj .kto porttagrn"r" 

' 
t" orogo*o *tar"idita en quissac ,Goj?"biio

- kun C. Hagège)- kompaktdiskoj (novafoj). üdbendoj...

§Lo",o.lrg *I",1! ."ndi lu taprÊô 
" 

r.ro"t"rio:

(a) Laudire la UK de 2005 povus okazi en Boulogne-2r-Mer, cent jarojn post iu fama kongreso...
(5) Ni §ojas anonci, ke Greziliono riceüs intertàrpe la permeson rii ri.i*u" 

"tuâon 
iiu Jonooâ.urojn). Oni

povas do konsideri, ke §i gstas sayita, malgrau.iuj pesimiimaj progrrozoj kaj dank'Jh tàuoro de bonvoleïuloj .(6) Ni ricevis la menditajn librojr\ vi baldaù ricevos ilin, se ü ankoraù ne ricevis ilin . Restas kelkaj libroj de
B/lvL Robineau en esperanto^po l00F (speciala tarifo) + sendkostoj .

(7) Patrice Brandy, kiu ne &estis, sendis poste leteron po, -or"i sian rezignon pri la posteno .(8) Jam konataj datoj de forumoj de asocioj : Béziers e7e, Montpellier to/i, Agâe t6lô. Helpu au vizitu I

W ffix" 
endinda KDêe vinilkosmo. viduêi-posre eran priskribon

Estas la lasta de la serio de l0 kompaktdiskoj eldonitaj de vinilkosmo (31450 Dooneülle) okazc dc la jaro 2000 .La registro dauras duonhorou 'ru&sJu 0l*6; k"t"l-: gnpo, tonata Èaj &tata ac muttal el ai, 'Kaj tiel plu, . La nomo ncplu bezonas re&omsrdon . Tiu kompaktrlisf<o csas pfia j"iAào .la kolekokorui§tE§ el tradiciaj§à.uaaj rai 
"t.ltÂ":a"i,.rt",i el trubaduraj, sefarda juda kanroj kaj fiaiêas pcrprylk-q el Hispana civira.rnilü0. epü r"ïroto *'ffio.

La federacio disponas pri kclkaj e{lqgrcro.i, nav"ur"i ai,- nia kunvJno i; il'd" scpæmbro jc la prczo de 80 F aùmcndeblaj ckde nun (c,a tiu kazo aldoniâr, ,"rratouÀi)

-Ago-tago:

kunveno de Sète la duan de septembro . Ni

kongreso de 20{)12 en Verona (ltalio) kaj la
valoras du...

via grupo demandaron pri la lastaj

lastjare . Malgraù Ia ferioj kaj la bela vetero, ne forgesu
vi ne ricevis ilin, konakru SFS .

Quissac vi prunteprenis vidbendon, bonvolu alporti §in a ta

tiu de

Avertita homo
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VTVo DE LIT afrUPoJ
BEZTESS

Jen la lasta numero de S.F.S antair la somera disi§o. Eble, sub la suno kaj dum nenifarado, vi
ne plu pensos pri nia grupo. Do, konservu zorge tiujn foliojn, êar, ekde la komenco de septembro, ni devos

labori! Fakte, la forumo de asocioj "Les associations font les Allees" okazos sabaton la 9an de septernbro.

Antaùe, ni devos decidi kion ni montros, kiuj dejoros, ktp, ktp.ôu vi havas bonajn ideojn por allogi homojn kaj
precipe gejunulojn?

Do, ni kunvenos iaudon 7an de septembro en nia klubejo (3a eta§o). Ni preparos la
dokumentojn por la 9a, ankair por la l6a, ôar ni partoprenos la Feston de Asocioj en Agde. Tie, ni bezonos
ankair helpant(in)ojn.
Aliai kunvenoi; Ili estas fiksitaj je la 30a de septembro,2la de oktobro, 18a de novembro (l4h l/2 Maison
des Associations).
Zamexhofa-tago:
STAGO:
Tiurr.

je la 9a de decembro. Pliaj i

disvolvi§is en la unua sernajno
de junio. La nombro de sta§anoj estis pli granda
ol dum la antaùa sta§o: 37 regule partoprenis la
kursojn kaj ni aldonu 4 kursgvidantojn. Sajnas,
ke tiu aran§o (4 kursoj) plaêis. Kelkaj lernantoj,
jam antaùe, vizitadis la konversacian kurson de
Sinjoro GUZZI, sed tamen, ne sentis sin sufiêe
lertaj por supera lernado îe Nina
KORIENEVSKAJA. Do la prigramatika kurso
de Thierry SALADIN estis pli taùga por ili.
Bedaùrinde, ôe la unua-grada kurso de S.

BERNARD ôeestis nur 3 lernantoj.
Dankon al êiuj sindonemaj

kursgvildantoj.
Ce la fino okazis ekzamenoj: 6

kandidatoj por atesto pri Lernado, 7 por Praktika
Lernado, kaj 3 kiuj provis nur Gramatikan
antaùteston. Tiu "granda" nombro levis kelkajn
problemojn por organizado, sed, fine, êio iris
glate. Ni deziras sukceson al êiuj.

En la vesperoj, Nina prelegis dufoje pri
la rusa pentrarto, tre interesaj kaj bone
dokumentitaj prelegoj. Sinjoro BOLTMAN
prezentis lumbildojn pri la U.K. ur Aùtralio kaj
la êina paro parolis pri la êina (antikva kaj
nuna) kulturo kaj la tradicia medicino kun...
praktikaj ekzercoj de gimnastiko. Fine, Hélène
VINCENT (de Nantes) alportis videokasedon
kun filmo "INKUBUS" sonfarita rekte en

esperanto. Dankon al tiuj bonvolemuloj.
La datoj de la venonta sta§o estas jam

antaùviditaj (l9an-26an de majo 2001 ) konsento
de Batipaume atendata.

Nova organizanto, ano de CBE,
Christian FIERBETTE anstataùos Suzanne
ALJ"|HIER kiu emeriti§os. Certe, li bezonos
gehelpantoj4.'anoncu vin! Estas bone ke aliuloj
renovigos la stilon de la sta§o. Espereble pliaj
sta§anoj aldoni§os al la "malnovuloj".

Gis la jaro 2001 !

Dekstre: parto de la akompananta foto
de Sro Cheng.

En "La Marseillaisen de h l9a de iunio
aperis la sama teksto kun lar§a ei cm1titolo : n Rencontres internatiànales et
cordiales à Batipaume',,ankati krtn folo.
!!-?1r" {tazo: ,§ts ta venonta sta§o en
2201 | entenas eraron Ni ne afunàos
dtt jarcentojn,lu ?

venonta S.F.S

r\lidi Libre

I Le cercle biterrois d'espé-
ranto orgarisait son slage
aruruel dans les locaux de Bati-
paunle à Agde.

Venus de Nantes ou de Bor-
deaux, de Rontans ou de Gre-
noble, de Nevers ou de Mont-
pellier, une quarantajne de sta-
giarres s'initièrent à I'espéran-
to ou approfondirent leurs
savoirs.

Quatre professeurs dirigè-
rent les cours. Mme Bernard
enseigna le B A BA aux débu-
tants ; M. Saladin centra sur la
grammaire et prépara ses étu-
diants à I'examen du
2e degré ; M. Guzzi (italien)
corrversa avec ses élèves et
Mme Nina Ko4enevsk4ja (Rus-
se) dirigea le cours supérieur.

A souligner le sérieux des
formateurs et de leur enseigne-
nlent, et l'application attentive
des participants.

A I'issue du stage certains
passèrent les exanrens des ler
et 2e degrés. Les soirées pour
être utoins studieuses, étaient
très intéressantes: Nina avec

Cercle biterrois d'espéranto

.1 o æ

Quarante personnes
au stage annuel

des diaposiüves commenta la
peinture nrsse ; on visionna
un film sur I'Ausfa[e et le con-
grès espérantiste (M. Bou-
man) puis "llrcubus" une pro-
duction américaine en version
originale espéranto. M. et
Mme Shen-lVang de,Pékin en
tournée de 3 mois en France,
Allemagne, Suisse, parlèrent
de la culture et de la n'rédecine
traditionnelles en Chine.
Mme Wang fit une démonstra-
tion de gJrrnnastique suivie
d'exercices pratiques. Acteurs
et chanteurs montrèrent leur
talent.

Malgré une impression de
vacances, le travail a été inten-
se et fructueux. Le stage se ter-
mina comme il avait com.men-
cé: sous le soleil et dars la
borure humeur.

Le personnel de Batipaume
a montré son amabilité et sa
compétence coutumières, de
même que les responsables et
organisateurs du stage. Sans
eux il ne saurait y avoir de ren-
dez-vous habituel à Batipau-
nle. .

CUTTURE
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CEfiT&E CULTUSEL ESPE&dfrTO DE HOfrTPELLIEfr

RAPORTETO PRI LA MONATA KUNVENO DE LA 6A DE APRILO 2OOO.

De la l8a horo §s la 20a horo en la êiesdomo "lEscoutaire', paroladetis Christian RIVIERE antall 14

êeestantoj pri: ESPERANTOTôu skriba aù parola lingvo?
Unue, ü sin prezentis: li venas el Nantes, esperanti§is antau 9 jaroj kun la tuta familio (5 homo) kaj venis

en Montpellier por helpi Thierry SALADIN kaj lian asocion "Rêinsertion et Espémnto* dum unu semqino. Li
eklernis kun Sinjoro BOYE& kiu preferas skibigi kaj legigi gelernantojn antaù ol paroligi ilin. Kaj Christian
konstatis ke lia instruisto tute praüs, ôar se li-mern esperantiSs afltall 9 jaroj, li sukscesis e§aroü nur de
proksimume du jaroj.

Tamen, la aùskultantaro siaüce povis facile konstati, ke li tre bone parolas, prononcas kaj li sukcesis
kapt â,an atenton.

Scienca esplorado montrig ke en esperanto, sed ankari veras en la francq en la angla kaj certe en aliaj
lingvoj, unue la skriba lingvo tute malsimilas la parolan lingvon kaj due, homoj oftege uzas samajn vortojnrkiuj
oetere malmultas.

Plie ni logike rajtus opinii, ke skiba lingvo estas pli facilq êax pli facilas korekti Sin. Tameq nia
preleginto asertisrke li troüs en libro skribita de konata kaj fama esperantisto, jenan frazon "ni devas manÊi.
anstâtaù 'ni man§u" por traduki el la franca "nous devons manger". Alia ekzemplo: 'li devas esti malfeli&"
anstataù "li sendube estas malfelicao ar) "c€,rte malfeliêas" por traduki oil doit être malheurer»r".

Do, ni traduku laüdee kaj ne laùvorte.

La preleginto donis poste kelkajn pliajn argumentojn tre interesajn, sed pli lingvistajn, kiujn mi fakte
penadis noti kaj pri kiuj mi preferas ne raporti.

La aùskultantaro profunde se,ntis konrrinkon de la preleginto.

Sekvis debato pri lingvolernado kaj eüdenti§is, ke unusola metodo ne povas tarrg por êiuj lernantoj:
kelkaj povas kaj volas tuj paroli, aliaj bezonas jarojn por tion fari, multaj bezonas samt€rnpe legôdi, skribadi kaj
paroli.

L.E.
KOMUNA TAGMANêO
Le nBrasserie du Millenaire' gastigis 22 geesperantistojn, fetiêajn retroü sin; la tagnanêo estis tre

simpatiq êar trilis la suno, varmeta vento blovetis.ôni §uis tian agrablan veteron sub la pinarboj kaj la
sunombreloj: ari ... êapeloj. La babilado akompanis la bongustajn manÊqJbjq tiel ke êiuj deziras kaj esperas
retroü sin almenai unu fojon pertrimestro en venontajaro!

Indikoj pri la dato kaj loko de la venonta en la se,pternb'ra S.F.S.

frENSEfrTTOfr ET EqPEEAfrTO
rrRéinsertion et Esperanto" aôetis multqin lib§n ôe U.B.a" en Roterdamo, por konsistigi librostokort

prezentotan al ü okaze de venontaj manifestacioj, speciale de federaciaj kunvenoj.
Sta§oj pri formado okazis en Montpellier (sabate aù sabate-dimanêe) & asocio nPasserelle* la 15an kaj

16an de aprilo k{ la lTan kaj lSan dejunio kun 6 progresantoj kaj unu komencantino. La venonta sta§o oka:os
komence de oktobro .

La 30an de junio kaj la unuan de juliq ni iros al MILLÂU. Ni havos budon por prezenti Ia internacian
Iingvon olraze de la proceso de José BOVE.

N 6e.ttotàum h internacilrnqino en LAZARET (SETE), de la 2fde uigusto Ss ta tria de septernbro
2000.

<(De la 4a $s Ia 7a de aprilq mi kursis en 'Montpellien' por du lernantinoj, Zîfua kei Melika. De
novernbro 99, ili intence k4i intense studas esperanton kadre de Ia asocio "Réinsertion et Espérantoo fondita de
Thierry Saladin. La celo estâs akiro de la triagrada ekzarneno en unu jaro por profesia uzo de espemnto ekde la
fino 2000. Serioze kaj diüg€nte laborinte, 7-ofuaka4 Melika jam akiris sufi& nivelon zub la gvidado
de Thierry>>. C.RMERE
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PE&PIAfrA,tr
BILAIYCO PRIAGADO DE LA ESPERANTG'CENTRO

Nia grupo regule kunvenis ôiumarde okaze de ta kursoj. Du esüs organizataj. [a unu4 por komencantoj,
gvidata de JOLY kaj BENAZET. Entute I I gelernantoj sekvis üujn kursojn.

Nia turisma libreto pri Perpignan estis sendita al Litoüo, Celiio, Italio, Aùstrio.
Ni daure rilatas kun nia korespondanto en Japanio, Sinjoro EGAïIIA, pere de "Intemet", dank'al la

zorgoj de Karlo, Philippe BOD( kqi Gilbert VAVDIN. Kunlaboro, kiel antau kelkaj jaroj, por aperigotaj artikoloj
en japana gaz.e/ro, estas antaùvidita.

Nia sidejo, kie d{oras Ytarla, 72 avenue du Gfuéral de Gaullq restis malfermita 0iusabate matene kaj
marde posttagmeze.

En la §arduro de la §dejo, la klubanoj festis la 94an datrevenon de nia Prezidanto, Renato LLECH-
WALTE& kiu per ügla paroladeto salutis kqi dankis êiujn ge0eestantojn kaj aparte Charles GERARD-
VOINCON, Georges JOLY kaj René BENAZET por lid krrsoj. Li ankaù dankis la anojn de 'Cercle dEtudes",
kies prilaborado permesis esperantan eldonon de broâro pri la üdindafoj de "Perpignan la Catalane'.

Ni rediras al ü niajn gratulojn kaj bondezirojn.
Aldone kaj fine, ni vane multe cerburnis kaj diskutis pri la akcepto de la Togolandano Kossi

LOGOSSOU.
La ô,enerala Asembleo okazos mer*rcdon la 4an de oktobro 2000 te Ia sidejo. Oni povas kontakti

Ia Kulturan Centron per intemeto.
rct-rc: chades.geraldvoicon@laposte"net

aù: Pboix@clubintemeLfr
la urbestro de Argelès promesâs doni la nomon de Dottoro Zamenhof al nova sfiato en baldalra

estonteco.

BOALOASIS
fr,Knvaut §Eit*Jtnfro

La francoj estas strangaj homoj! Ili opinias ke alciü estas voêdoni, do la plej grava rejultato de la
semajnfino estas la adopto de novqi statutoj por nEsperanto-France". El tiuj kiuj rajtas voôdoni, unu federacio sin
dete,nis kaj unu indiüduo kontraùis. Jen post du jaroj da zorgado, la novaj statutoj estas adoptitaj. Ver§ajng nun
* .. 

^r 
.

eiu ano rajtos voêdoni por sia asocio. Krom tio ni audis raporton de la komisiono pri eksteraj rilatoj (vere aktiva),
§a;nas te almenaù unu Eùropa parlamentano estas fie interesata pri la eb§ de Esperanto por la parlamenta
laboro. Ankari, oni kunvenis kqi zorgis pri TTT-ejo de Esperanto-France kaj pri Ia plibonigo de rewoj. Ni aûkaù
êeesüs prezanton fare de tri knabinetojrkiuj eklernis esperanton êijare. Ili ludis teatrfeton, parkere deHamis
poemojn kaj kantis kantojn kune kun la ôeestantoj.

Jean4lardeROGET

T.frPOfrTETO PfrI Ui, AfrAfi AKNWIJï SETTàJNNfrO DE E§PENi,MOfrfrTCE
Inter la Ia kaj la 4a de junio okazis en BOULOURIS apud Saint-Raphaël (83), membrokunveno de

"Espéranto-France", membrokunveno de la provenca federacio kaj pluraj laborgrupoj pri la êefaj celtemoj de la
asocio. Cirkaù 50 partoprenantoj tiel laboregis en varma etoso (pro la suno!).

Ni notu, ke estis 
"oâtione "probit"; 

novaj statutoj Ëaj interna iegularo de "Espéranto-France". ôiuj
regionaj asocioj aù fakaj asocioj estas petitaj rilati kun h GEnerala Sekretario de nEspéranto-Francen por zubslaibi
novan laborkontrakton. Do üa federacio povas ekde nun trastudi la projekton de norra kontrakto ellaborita de la
Komuna Komisiono pri Strukturado (KKS), por ke anrbau statutoj êstu 100 % kongruqi.

Laborgrupo pri Eksteraj Rilatoj okazis. Estis diskutitaj temoj kiel rilatoj kun la europarlamentanoj,
kontaktado kun francaj politikis§, kun la nova ministerio pri edukado, kun EEU @ùropUnia Esperanto Unui&)
kaj ankau partopreno de diversaj Esperanto-Asocioj en la Europa prqiekto nErlroscola".

La franca sekcio de ILEI (krternacia Ligo de Esperantistaj Lrstruisto), la GEE (Groupe des Enseignants
Espérantophones) kunvenis post pluraj jaroj da neaktivæo. Nova estraxo estis elektita sub gridado de Jo CATIL.

Finfine, lasta novafo: le Landa Kongreso de Esneranto 2001 okazos dum Pentekosto inter la 2a kei
la 4e de iunio 2001 en Limose§. Pluraj esperanto-asocioj üe kunvenos samtempe.

Oliüer MOREAU Omoreau@esp€ranto.org
Ôrenerala Setretario de "nspéranio-Frürceu

*o*
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Sabaton l Tan kaj dimanôon I San de junio kunvenis en Coperlac (Causse M"je.q 7 kilometrojn de SainteEnimie) 24 esperantistoj_ plejparte el la regiono Langvedoko-Rusitlono kaj kelkaj eksrerregionaj. Ne remis pri
studado, cerbumado, prelegoj aù aliaj seriozaJoj sed nur pri amika Âart."ôu r"*qi'"fin; ;; ,ir"eu areo ptena defloroj Bon§ance, ankaù la suno ôeestis.

oni multe babilis (preskaù forgesis krokodiii), bone man$s kaj trinkis, piedpromenis zur la krutafojn de la"Gorges du Tarn" por admiri la panoramon: Saint Chély du Tarn, Hauierive xii$iir.rnouu t..r"ro, La Malène.Aùte ni üzitis kelkajn famajn lokojn de la kanjono. §ainte Enimie, la Kastelo de la ,,Caze,, la Malène. N eô,sabate nokte, per amatora teleskopo observis gutut rioin kaj belan plenan lunon, dank'al la klarigoj de witoldCAYZAC.

vizitis, intervjuis kaj fotis nin Jurnalisto de "Midi Libre". Espereble favora raporlo baldaù aperos en lagazelo.

Tian simpatian etoson. ni esperas retrovi multfoje kaj aliloke Gérard PAING kaj Henryka oLEK
orgamzi venontan printempan semajnfinon.proporus
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StaÊoi :

BOURESSE (æ)
Centre "Künpctelo"

. ôr I eu 5. 0t. 2üX): Èetiquc
pour cnfzrtr
. du 8 u I 2. Ot: Etudc dê rcræ
fmçrir a PrÇrnrion i l'évit
Ilanlcr r.üd.r
o ôr 16 an 19. Ot: llvolufin dc
h lrryuc'& 2hasrlof i Pic'
. ôr Ol lr OJ. (X): Âdronoric:
initirtin a prrtirpc
. du Ot ru I l. (D: L'rrt du
critiquc o cryéml,o

(t{. J. Rapley 0s 4e 42 8a 74)

Yafbiloj/komunikiloi aôetebla.i ôe Espéranto-France

BAUGE (4e)
Châteeu de Gréslllon

. du l5 au 2 1.07.2000: Cours l
dcgrêr. (ihmtr, Promcnedcs
. du 24 iu 29.07: (lours 2 dcgrés,
Prêscnl.etion dc lhàc,'Ihâtrc,
Prommedcs
o du .l I .07 eu OS.Ot: (lours 3 dc-
grés & Confércnccs G. l:grangc
. du 07.0t eu 12.0t: Cours f
dcgrâ c{ Coutrrc
. du l4.Ot au 19.0t: Cous 2
dcgrâ cl divcrr: Aoncsly,
Ecologic, ConlËrcnccs
(Inl. au 02 4l E2 55 22 ou
A5 59 27 lE 8E M.T.LLoancy)

4bis, rue de la Cerisaie 75004 Paris
Prezoj sen la sendkostoj

CCP 85535 D Paris

7'rr*orr-rou, 1*N"e"

rej:.-:.::

U{r§â

kolora faldfolio 1Ox2lcm, iOg

ffÉnffi
Ef@I

kolora bro3ureto l5xl5cm, 28g
vrlbend*olulljc-À&Elpellisr)

:23mn, en la franca lingvo

PBESilIïAïI0il

0E tA tÂt{Gut lt{tBt{AÏt0[Âl[

aliSo formato A2 (a0x60cm/25g)

Es to
reto ebligas

adresoj en TT.I (tuttera

Libroservo de UEA
kompleta katalogo de libroj, diskoj, kasedoj,
videofïlmoj, insignoj k.a varoj vendataj de la
libroservo de UEA êe
htç: //www. uea.org/katalogo
(regule aktualigpta)

Plena kalendaro
hi esperantaj aranloj : htp://www.esperanto.hu
(se vi planas ion, ne forgesu mencii §in at riu
adreso). Aktualigata êiun monaûon. L-a listo
ankaù aperas po monataj blokoj en 'Eventdn,
riceveblaj retpoÊæ : kalendar@resperanûo.org

Kartona Koverto (22x31cm/ 459)

da esperantistoj trovi informojn pri esperanto,jen kelkaj el Ia novaj
/ franclingve sur le net, sur internet) :

ffiEm

dosiero (formato A4, a5g)

E. speranto- novarservo
Gi atingas multajn E -asociojn, redaktorojn,
aktivulojn,krp. Por anonci ion okazontan, sendu
mesa§on al "ret-inf@esperanto.orgi, kiu
prizorgos Ia distribua.ton.

Fotoj de junulara kongreso :
Fakte pri la lasta Inærnacia Junulara Festivalo
okazinta en Italio kun pli o1300 paroprenin§.
Por vidi tion, kio okazas en tiaj renkontoj, por
rememori aù por uzi en artikoloj :

http: //www. esperanto.iUiej/ijf/2000/fooj/lJFoæ
.html

ffi

SETE
Internacia Semajno

2618 îi"§ 219

tlt0

_4.o0 FaF

EI TEEL
XTTEII
IEIIET
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FE MANIFESTE 2OOO FE MANIFESTO 2OOO

Le Manifeste 2000 pour une culture de
la paix et de la non-violence a été formulé
par des lauréats du Prix Nobel de la paix
pour une prise de responsabilité qui com-
mence au niveau de I'individu: ce n'est ni un
appel ni une pétition s'adressant à des ins-
tances supérieures.

C'est la responsabilité de chaque être
humain de traduire dans la réalité les va-
leurs, les attitudes et les comportements qui
inspirent la culture de la paix. Car chacun
peut agir dans ce but au sein de sa famille,
de sa localité, de sa ville, de sa région et de
son pays en favorisant la non-violence, la
tolérance, le dialogue, la réconciliation, la
justice et la solidarité au quotidien.

Le Manifeste 2000 a été rendu public à
Paris le 4 mars 1999 et est proposé à la
signature du grand public à travers le
monde. L'objectif recherché est que cent
millions de signatures soient présentées à

I'aube du 3ème millénaire lors de I'Assem-
blée générale des Nations Unies en sep-
tembre 2000.

Manifeste 2000 pour une culture de la
paix et de la non-violence

Conscient de ma part de responsabilité
face à l'avenir de l'humanité, et en particu-
lier des enfants d'aujourd'hui et de demain,
je prends I'engagement dans ma vie quoti-
dienne, ma famille, mon travail, ma commu-
nauté, mon pays et ma région, de:

- respecter la vie et la
dignité de chaque être
humain sans discrimination ni préjugé;

- pratiquer la non-violence active, en
rejetant la violence sous toutes ses
formes: physique, sexuelle, psychologi-
que, économique et sociale, en particu-
lier envers les plus démunis et lçs plus
vulnérables tels les enfants et les
adolescents;

- partager mon temps et mes ressources
matérielles en cultivant la générosité,
afin de mettre fin à I'exclusion, à I'injus-
tice et à I'oppression politique et écono-
mique;

- défendre la liberté d'expression et la
diversité culturelle en privilégiant tou-
jours l'écoute et le dialogue sans céder
au fanatisme, à la médisance et au rejet
d'autrui;

- promouvoir une consommation respon-
sable et un mode de développement qui
tiennent compte de l'importance de
toutes les formes de vie et préservent
l'équilibre des ressources naturelles de
la planète;

- contribuer au développement de ma
communauté, avec la pleine participa-
tion des femmes et dans le respect des
principes démocratiques, afin de créer,
ensemble, de nouvelles formes de soli-
darité.

Manifesto 2000 por kulturo de paco kaj
senperforto estas verkita de ricevintoj de la
pacpremio Nobel cele al respondeciQo, kiu
komenci§as je la nivelo de individuoj: §i ne
estas alvoko aü peto direktata al superaj
instancoj.

Ôiu homo havas la respondecon aplikial
la realo la valorojn, la sintenojn, kaj la kon-
dutojn, kiuj estas ôe la bazo de la kulturo de
paco, ôar ôiu povas agi por ôi tiu celo en la
kadro de sia familio, de sia lo§-loko, de sia
urbo, de sia lando-parto, de sia lando kaj tiel
ciu helpos senperforton, toleron, dialogon,
repaci§on, justecon kaj solidarecon en la
ôiutaga vivo.

Manifesto 2000 estis anoncita al la pu-
bliko en Parizola 4-an de marto 1999-a kaj

§i estis proponata por subskribado al la
publiko tra la tuta mondo. La celo pristreb-
ata estas, ke oni prezentu cent milionojn da
subskriboj ôe la komenci§o de la 3-a jarmilo
okaze de la Generala Asembleo de Unui§-
intaj Nacioj en septembro 2000-a.

Manifesto 2000 por kulturo de paco kaj
senperforto

Konsciante pri mia parto de respondeco
antaù la estonto de la homaro, kaj tute apar-
te de la hodiaüaj kaj morgaùaj infanoj, mi
devigas min en mia ôiutaga vivo, mia fami-
lio, mia laboro, mia komunumo, mia lando
kaj mia loQ-loko:

- respekti la vivon kaj la

dignon de ôiu homo sen
diskriminacio kaj sen antaùju§oj;

- praktiki aktivan senperforton, rezign-
ante pri perforto en ôiuj §iaj formoj:
fizika, seksa, psihologia, ekonomia kai
socia, precipe rilate al la plej malriôaj kaj
la plej vundeblaj kiel infanoj kaj adolesk-
uloj;

- kundividi mian tempon kaj miajn mate-
riajn rimedojn, praktikante malavarecon
por haltigi forpu§adon, maljustecon kaj
politikan kaj ekonomian subpremon;

- defendi la esprim-liberecon kaj la kultu-
'ran malsamecon, ôiam favorante aüs-
kultadon kaj dialogon kaj ne cedante je

fanatikeco, mensogado kaj malakcepto
de aliaj homoj; \, ,.

- favori respondecan konsumadon kal\-
evoluon, kiuj konsideras la gravecon de \
ôiuj vivo-formoj kaj konservas la ekvili-
bron de la naturaj rimedoi de nia pla-

nedo;
- kontribui al la evoluo de mia komunumo,

kun plena partopreno ankaü de virinol
kaj kun respekto de la de;nokratiaj prin-

cipoj, cele al kuna kreaô6 de novaj soli-

darec-formoi . -< KULTURO DE PÂco
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La Manifesto estas ankaù subskribebla en Interreto : www.uea.org/2000.html æ
Mia subskribo:Ma signature:

Toutes les signatures du Manifeste 2000 seront présentées à l'Assemblée Générale des
Nations Unies en Septembre 2000.

Ôiuj subskriboj de la Manifesto 2000 estos prezentataj al la ôenerala Asembleo de

Unuigintaj Nacioj en septembro 2000-a.

Nom

Prénom

Date de Naissance:

Ville

Sexe: E Femme

Pays

Familia nomo

Persona nomo

Naski§dato I
Lo§-urbo

Sekso: E Virino

Lando

D Homme O Viro



)c
I^A 55À KONGBESO DE SÀT-AI{IKÀBO [,N TOUQUIEBE,S-I F'-.Ij'NS

La esperantista urbestro de FOUQUIERE$Iez-LENS kaj O.ILK prezidanto Michel
BOUCITT'Z akcepüs la 55an SAT-ÀMIKARAN KONGRESON de la 22a $s Ia 25a de
aprilo 2000. Partoprenis 6 personoj el nia regiono

La êefa temo de la kongreso estis la historio de la eks-karbomina baseno kaj la nunaj
problemoj heredataj el la karbekspluatado: ôar la subtero estas tute borit4 oni timas venontajn
dama§ojn, kaj, ôar la karbobaseno perdis 200 000 laborpostenojn, la senlaboreco superas 20
procentojn.

Du duontagaj ekskursoj konsistis el piedpromenadoj sur karbaj teramasoj.
Dum la tuttaga ekskurso, la partoprenantoj vizitis la Minan Muzeon de LEWARDE,

apud DOUAI, la monteton de VIRMY kie I I 285 kanadaj soldatoj estis mortigltaj dum
bataloj de la unua mondmilito kaj la monteton NOTRE-DAME DE LORETTE kie oni batalis
dum unu jaro.

Krom tio, kompreneble, okazis prelegoj, ekzemple pri Japanio kaj ôinio (fare de
japanino kaj de êina paro), distraj vesperoj, k.t.p.

Doma§e ke malmultis la partoprenantoj ôar la kongreso estis tre bone organizit+ ru
havis §ancon esti gvidataj de esperantista urbestro, kiu sukcésis interesi nin pri tute ne turisma
regiono.

F. kaj M. B.

1Le Pays Briard"

@o (vidu P. 3) sed ankaù "Esperantolnfo", franclingva revuo pri El pli frue redaktita de
Robert Llorens. Reprenis la torêon Robert Tosoni 9,Rue du château d'eau 82à90 Meauâa. ' '
Jara abono kæas 50 F (subtenabono 6OD, CCP Marseille 1l 901 46 B : Esperantoiofo .
NovaJoj de Ia lasta numero estas dulingva teksto k"j paêo kun utilaj esprimoj. L-a artikoloj el diversaj E -gazetoj
estas fre6dataj . Bonan sukceson al 'Esperantoinfo; 

-

ZE0-urboplanoi :
ZEO estas Zamenhof/Esperanto objekto : strato, placo, parko, tabulo, monumento, Eo-centro...
En la mondo estas centd da ili . Nia amiko Raymond Boré, delegito en Chambéryjam lisügis ilin kaj fotis
multajn . Sed kiel trovi ilin facile, speciale eksterlande kaj same kiel viziti la urbojn, kie ili trovi§as ?
Pro tio la ideo de planeto sur malgranda folio (formato A4) kun la esencaj indikoj.
Jam pti ol tricent ZEGurboplanoj estas pretaj (inter kiuj 130 por Francio; unu el Ia lastaj prepantaj estas tiu de
Bouresse kun §ia Eo-centro 'la lrvinpetalo") .

Voja§onte al Bouresse aù al aliaj urboj kun 7.FO, provizu vin per tiuj utilaj urbo-planoj je via dispono êe
R. Boré,481 Square Zamenhof, 73000 Chambéry
Gratulojn al nia amiko pru lo interesa iniciato !

Eùroregiono :
nKataluna Esperantislo", la organo de KEA, dediêis 2 pa§ojn en la marta numero al la eùroregiono : Katalunio
+ Sudpireneoj + Langvedoko-Rusiljono . Tutpa§a artikolo pritraktas la temon de "la interregiona kooperado en la
kadro de la Eùropa Unio". Sur la tereno de kooperado inter esperantistoj ni kunejam faris la unuajn pa3ojn .

Certe tiu gaz€to ne;stasE;ah de vi, krom se vi havas parencojn en la pariza regiono . Nia amiko Maurice Sujet
regule sendas al tiu gazeto kontribuojn pri Ia lingva problemo kaj sufi& ofte aperas tiai leteroj aù la redaktoro
k"§PT 

favore.p1 esperanto . Tiel la Ttandejunio pri 'minacoj kontraù la angla lingvo, (ôt jam klasilikas 4O

YïÉ., de-la angla lingvo) kun longa &piro favôre al èsperanto . 
-samaaæ 

aperiJaia aiitoto priire§aata u";uE" a"
Maurice al Pekino . Li esüs unu el la ses gajnin§ de konkurso okaze de la ioa datreveno de Êadio pekino . -
Ne mankis lingvaj problemoj por la aliaj konkursin§, kvankam ilin akompanis inærpretistinoj . Maurice
konkursis en-e§peranto, esüs akompanata de E"-inærpretistino, kaj la aliaj miris pro ilia facilecô por komuniki. Jen
parto de la æksto en la franca (tradukado riskus iom perfidi la belecon de ia frazoj; . Se mal§ojigis vin la komenûoj
de iuj furnalisûoj sur la unua pago, jen atiaj pli §ojigàj :

"/ [-es Chinois ont la tête moins dure que les Européens. Ils croient à l'esffranto,euç paroe que c,est une langue à la
fois très facile, dorc économique et qui pourrait constitrcr le moyen de ômmunicatiô iae"r, égalitaire et très
élégant entre torrs les peuples de la terre. Oui, I'espéranto est une belle langue. Ecoutez la sur uiB cassettê et yous
serez séduits /."(Adreso de la redaktoro Michel Vincent : l8,Rue de la PêcÈeri eBÊ TlS2l Coulommiers Cedex)
L-a du ælatoj esas haveblaj êe SpS .

Esperapto-Info
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Ekzistas pluraj manieroj voja§i al kongreso.Ekz:rnple iri rekte kaj reveni same, la rekta metodo! Alia maniero
estas profiti la okazon por viziti plurajn lokojn. Por ni, fine de §rilo, komence de lvlajgestis zur la listo la Sat-
Amikara kongreso en Fouquières, geamikoj en Gent, la 4a Europa EsperantoUnio en Ostende, allogajoj en
Londono okaze de la dumila jaro (Millennium), familianoj en Normandio. Fine, pro tempolimigo, ni nur for-
-strekis Ia unuan eblecon .

En Gent ni retrovis familion Bernard kaj kune vizitis familion Bouman. lli ne nur vizitigis al ni sian belegan
urbon sed ankaù elstaran florekspozicior\ kiu disvolü§as nur êiun kvaran jaron . Tutân posnagmezon ni
promenadis, aù pli precize procesiis pro la nombro da vizitantoj, tra floôedoj . Speciale abundis orkideoj kaj
rododendroj, ôar estas multaj kulturistoj de tiuj plantoj ôirkau Gent . Mirinda kaj neforgesinda spektaklo !

Malvarmeta vetero atendis nin en Ostende sed pli varma etoso en la Eùropa kongreso . Ali§is 350 personoj el 20
landoj, partoprenis 8 el nia regiono (almenaù du pliaj ali§is) . La kongreso akiris la altan protel«lon de la belga
re§o, en Ia Honora Komitato Interkulture estis la tuta proünca estraro kaj la urbestraro, en la Honora Listo de la
kongreso estis dek ministroj, i.a. la êefministro kaj 16 anroparlamentanoj ...Parenteze el la 86 europarlamentanoj,
kiuj iel subtenas esperantorL I 5 estas el Belgio kaj 13 el Francio ! Se venis multaj Belgoj kaj Francoj al la
kongreso (po cento), malmultis najbaraj Britoj kaj Nederlandanoj .

Interesaj prelegoj dum la solena inaùguro (fare de Stefan MacGill (ürtuala lernejo) kaj Zlasko Ti§lar (eùropa
identeco)), dum vizito al Bruselo kun komparo inter lingva komunikado kaj akvo-mastrumado, dumtipkrozado (
pri marmamuloj (W. De Smet) kaj pri okjara vojaâo tra la mondo (vi jam divenis la nomojn de la prelegintoj)) .

Vizitoj al nefacile atingita (!) kompo§tejo (la temo de la kongreso qstis ja pri ekologio), al la 'Atlantika murego"
(pri la dua mondmilito) kaj tuttaga pstrajna ekskurso al Bruselo . Ciêeronis por la busa üzito de la &firbo
Neven Kovaéid Kroato, kiun ni gastigis antaù kelkaj jaroj, kiam li prelegis tra Francio kaj avertis nin pri la
riskoj de milito kun Serbio... Li gvidas nun turistojn en Bruselo en pli ol dek lingvoj, inter kiuj esperanto .

La vizito plej atendata de mi estis la üzito al la Eùropa Parlamentejo kaj la renkonto kun Eurodeputitoj .

Imponaj konstru{oj sed senvivaj salonoj ; aperis nur unu deputitq êar la aliaj senkulpi$s pro parlamenta ferio !

Ne estas êiam facile organizi kongreson !

Entute ni luis tiun kongreson kaj jam notis la daton kaj lokon de la venonta : en 2002 en Veronl
El Calais ni transsaltis la Manikon (la maron) en duonhoro per teraplano (aerkusena
Sipo) . Kvankam la duono de la pasa§eroj estis francparolantaj, la klarigoj kaj salutd
estis nur en la angla... Peôuse el Dover lis Londono . Tiu metropolo restas miksafo
de tradicioj kaj modernismo, seriozeco kaj humuro . Pro la elekto de nova urbestro,
oni ekspoziciis kaj promenigis porkon" kiu simbolis kandidaton . Imagu üon en
Parizo ! Malpli plaôis al la loka lo§antaro la farùado de statuoj de naciaj herooj ...
Svarmas enurbe turistoj el plej diversaj landoj .

Pri la manifestadoj koncerne 'Millennium' estis duonsukceso . Nova ponteto stper
la Tamizo purdolas, la funkciado de la radego estis prokastita pro sekureco kaj la
kupolo estas finance kondamnita (the doomed dome)...Tiu lasta estas tendego, kiu
pows enteni la grandan piramidon aù la turon de Eiffel (en horizontala pozicio !);
por$n rapide atingi oni konstruis novan metroo-linion . la kupolo situas sur la meri-
-diano de Greenwich (apuda antaùuôo). Interesa spektaklo sed la vizito estas multe-
-kosta kaj êiuj t<tarigoj kaj komentoj (foje iom naciismaj) estas nur en la angla, pro tio
forestas eksterlandaj turistoj ! Strange,^ke oni pledas por "hejmao üvado kaj komuni-
-kado mrr pere de modernaj rimedoj . Cu estontece la diversaj er.rropaj nacioj ne

dependos unuj de aliaj ? ,\
La diametro de la radego en la urbocentro estas l35metra . G portas 32 celojn, en êiu
povas sidi an stari 25 personoj . Rotacio daùras duonhoron . Malgrau timo, la rond-
-irado ne impresas . Oni povas malkowi grandan parton de

\

Londono el nekutima por la universala el<spozicto,
angulo, ekzemple ni posteTtrubnuntitakaj îans-
spektis tatan§on de '_portita al Vteno (iùstrio) .
la gardistoj je la

Iaradego DA0@iarnetro
10O m) instalita en Parizo

Palaco de Buckrngham en dukilometra distanco .

Ni profitis nian üziton en londono por partopreni en la
tiusemajna kunveno de la loka grupo . Taso da teo unue
por interkonatiâi kaj babili . Posre prelego de Germanino
kaj kantoj kaj dancoj de deko da lQaraj lernantinoj el
Sankt Peterburgo (E" estas oficiale instruata en ilia lernejo
kaj iuj elilijam bone elturni§as) . Fine forumo pri diversaj
temoj . Ceestis dekkvino da personoj ; interesa traüvafo
porni.
Ni pasigis entute du semajnojn en tre diversaj lokoj kaj
havis la okazon multon vidi . Kien venontfoje ?

J. Hénin

La radego 2OOO (diametro : I 35 m) en Lordono.
maldekste.: la Westminster,la Parla-

Ben; del<stre : sur la-mentejo kaj
ftinotrans lapofio laradego
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Nia æniko Roger Colney el Gq, al kiu ni deziras rqidm rewri§on post aicidento, sbibis pi la stqtistikoj de
lernataj lingvoj en nia eàtksistemo (SFS tS2, p.I l) :
Kiam la angla rompas la pordojn...de logiko.
Mi neniam tre fidis la staüstikojn. J4 per ili oni pli malpli l«edigas al la legantoj tiorl kion oni volas, laù la
prezentado . Tio validas ankaù por la sondadoj, kies rezultatoj ege dependas de la maniero per kiu oni prezentas
la demandojn .Tial mi restis iom perpleksa post lego de la artikoleto aperinta en la no 152 pa§o I I de É bulteno
"Sudfrancia Stelo' kaj rigardo de la grafikoj
Certe êiuj scias, ke la angla ne nur estas prioritate elektita de la gepatroj, sed ankau ke f,i estas la sola lingvo
instruata (mi §atus skibi tmdata) en êruj kolegioj de Francio, màté at d aüaj lingvoj, et-t iul tettai e$as;fireblaj
nur en malmultaj institu§.
Sur la grafikoj mi unue vidas kun miro, ke restas nur I procento por êiuj aliaj lingvoj krom la angla kaj Ia
germana, tial ke ambau sumas 99 procentojn. Mi ankoraù pli miras kiam, sur h slemo pri la duelemaiaj lingvoj,
la angla rompas la murojn de...logiko . Ja, adiciante Sg,syokiel unua lingvo mi havas penon porkompréni, [efi
povas allogi ankoraù I I% kiel lernobjekto en dua_lingvo. Kun bedauro mi scias ke, prà priülôgiata pôricio,
tamtamo * 1*{9q k1j aSas(mis)informiloj la'{ekspira' lingvo §uas favoron ne nLr dà g"p"tro;, de publika
instruado sed de êiuj .decidlloj',kiuj tenadas la ôenojn (katenojn) de ôiuj ekonomiaj t<a1 financai sekturoj. plie ni
ne ignoras,ke en ekzamenoj oni atribuas al la angla saman altgradan koehcienton 1en rrancio) kiel al la franca
kaj al matemaükoj 6stas §uste pro üo ke, en tiu dua grafiko, mi ne plu "perdas mian latinonJ sed ankaù dubas
pri mraj plej elementaj aritmetikaj konoj .

NDI'R: Nu, nia leganto certe kryblas dicii ! La uzitaj statistikoj (el longa artikolo *r,h';'iil Monde)
moalras tendencoin . La urrua Srfikaîo lancerrus la sesn klason, la fuà ta kvoror k-lann . pli precize la
ortikolo inâl(as, ke entute-97 præenaj de ta gelernontoj lemas la anglætEstas konate, fu pro ikanomiaj kiatoj,
oni redufuis la nombron da insîudai hy*oi en kolegioj. Kaj en ticeoj onifermas Hasojn a" U t a tingw, ,Aqn
la nombro da gelernantoi ne estas sufiêa (15) traj tio ofti§as pro la ün ripor.o (novuj etebeblecoj, ionbro da
elekteblecoj je balalûùr?) . Pri lo 'hltgrada kæficiento'; deia angla en "bo rnq, niïre migu I Demardu al
Iîjontlo, kiu trqaxs "brevet". ? *ql" tiætt porws tuvi k sanq b,oeficienran tel rnu.zikol X"i fr eê ne plu
eyas devigaie la poola ryto de la ekzoneno . Finfine l" 6eîo denado estu : îa et niaj gejunui"Jlprut*ii tui
lemas la anglan,ta ne?) mtttaj kapblasltue paro[i Ia tingvon? Kaj kelkajn jarojn p"tî tàfiro de'ù sudoi, pro
nenia aù neofta uzdo de la lingw,kiel statas la afero ? Iuj ma{awrmtoj a" 

"speronto 
oirns, tce ôui nimài

komprerus oit polas la anglor...Motkas statistikaj pri tio !
J. Hénin

IM" MM ÿOM%WSæM MWIæ
Chaque ministre de lEducation apporte sa réforme et M. Lang
ne fait pas exception . Il vient de mmmuniquer (à droite, extrait
du 'Mdi Libre" du 2l juin) ses projets pour I'ecole primaire
dont un volet concerne I'enseignement des langues .

En attendant d'en sâvoir plus (place des langues régionales,
horaireq formation des maîtres, choix propose -probablement
le trio habituel...), il est permis d'être réservé ,

L'apprentissage d\rne langue dès le cours moyerl promis par
M. AIIègre pour 98, n'a pu être généralise. Il a &é mis en place
"d'une manière disparate et limité par le manque de personnels
qualifiés" ("Le Monde"des2T-28 féwier 2000) . Alors, I'appren-
-tissage de danx langues, dont l\rne dès la maternelle, sans parler
des autres volets de la réforme, signifie un grand nombre prévi-
-sible de difficultes .

M. lang avait pose il y a quelque temps à son successeur-
predecesseur une question ecrite sur l,introduction de I'espé-
-ranto dans le système educatif . Son interêt pour la langue
internationale est-il resté le même, une fois endossée la charge
ministérielle ? Ou êait-il purement occasionnel ?
D'ici 2005, beaucoup d'eau coulera sous les ponts...

Mais la grande ambition du ministre est
le développement des langues vivantes à
l'école. " Aujourd,'hui, plus de 80 % d,es
élàtses de CM2 apprmnent une lnngue
étrangère. Nous d,euons génératiser cet
eræei,gnem,ent. Et dans si.u ans, t'apy1,m-
tissage d,'uræ second,e langue s'effectuera
dcs lp CP », qioutait-il hier. Pour les lan-

régionales, le minisre a indiqué que
débat restait ouvert :' « Auiourd'hui

P.S. Lors de sa récente üsite à Berlin (Le Monde du28/6) M. Chirac
"a plaidé pour le trilinguisme en Europe' (peutêre espèreril encore
un peu naivement que nos voisins apprendront le français après I'anglais)
et "deploré le manque de professeurs d'allemand comfÉtents, .

M. Allègre etM. Iang devraient I'informer davantage du nombre de
postes d'allemand supprimés ces dernières années !

'wie"t sgnt ouusrtes da,ns l,'anseigne-
mmt Trubliques : initiation et
büingai,s-me, On mvis o4 e ég atc-
mmt l'intégrration dari l, àts a_
gm,ernsnt ptbùtc dcs établisse-
ments yratiquclnt l,,ensei,gne-
msrlt das langues régionatas
par immersiorw ,,

Pour assurer les cours de lan-
gues étrangères, le ministre
eompte sur I'enthousiasme des
instituteurs qui bénéficieront
d'une formation. II pense aussi
regrutel des profs de langues
volontaires de lycées ou cËUèges et renforcer I'intervention
d'interlocutêurs natifs et d,assÈ-
tants étrangeæ_.

Les deux associaüons de parents d,élè.
ves FCPE et PEEp sa demandent
comment ces objectifs vont être réalisés,
notamrnentpou.r meühe en place un ensei-
gnement üvant des langues.o

detlr
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Ces demières semaines, différenks revues se sont penchées sur le sort des langues . Citons pêle-mêle : ,Courrier
intemational" duVl.lZ, nl-ibérationn du 10/4, "[æ Courrier de I'Unesco" d'avril, 'Newsweeki du 19/6, nEsperanto" de
juin... Si toute§ ne donnent pas exactement les mêmes chiffres, toutes font des prévisions dans le même sens .
I-a moitié à959o dæ langues actuelles disparaftraient dans ce siècle ou le prochain . [,e rythme de disparition varie :
10 pr an (Esperanto), une tous les 15 jours (Courrier international). Pour CI cette disparition devraii nous
préoccuper, alors que Newsweek demande un peu cyniquement : "should we care? (devrions nous...)
5l langues n'auraient plus qu'un locuteur, 500 moins de 100, 1500 moins de mille, 3000 moins de 10.OOO et
5000 moins de 100.00O. [-a communauté européenne, qü a 5O langues minoritaires représentant 50 millions de
gltoyens-,_a vu la disparition de 13 langues, g langues sont quasi éteintes, 26 sont gravément menacées dont le
breton,38 sont menaoées dont le basque et 10 potentiellement menacées dont le corse. Læs USA, où les ,pio_nniers"

ont fait disparaltre 300 langues, en perdraient 75 au cours du siècle; I'Australie, qui en a fait périr 150 en dèux
siècles, en verrait encore 14O s'éæindre (pour ne citer que deux pays prétendant &fendre les Oroit" O" lhomme).
De tous temps des langues sont nées, ont disparu, , ont évolué...Iæ latin a donné naissance à ùoute une famille de
!*Sues (du français au Portugais en passant par lTtalien, I'espagnol, Ie catalan ou I'occian) . Et pourtant, un
Français ne comprend pas un Porrugais ! Læ français a donné naissance aussi à toutes sortes de créoles et dialecæs .
De la même manière, les langues de grande diffusion comme I'anglais, I'espagnol ou I'arabe sont menacées du même
processus de diversification . L'anglais compte déjà une quarantaiàe de vari-antes . Où en sera-t-il dans un siècle ?
Pour des raisons politiques aussi, les langues évoluent ou se séparent : dans les années 20, le turc a chassé de son
vocabulaire les mots dbrigine arabe; depuis un demi-siècle, lhindi et lburdou ont tendance à s'éloigner ; plus
récemment, le tchèque et le slovaque d'une par! le croate, le bosniaque et le serbe dhute par.t (autrefois mèmbres
associés dans le serbo-croate) ont chacun repris un chemin différenf .. D'après le Courrier'de l'Ùnesco, seulement
trois cents mots exisûeraient dans toutes les langues avec le même sens...
Pour en revenir aux chiffres et aux pourcentages (e connais un lecæur qui va y perdre son latin !), considérés
comme-une indication plry. 

9u- 
mo_ins précise mais révélatri æ,96Vo deslanguéisont parlées W 4% de la poulation

mondiale alors que la moiüé du globe s'exprime dans une des huit languesles ptus usitees, à savoir le chinois (1,2
milliard de locuteurs), l'anglais (478 millions),I'hindi/ourdou (437), t'èspagnot 1:tD),le russe (2&[),I'arabe (2§,
le portugais (1&l), le françars (125). Selon d'autres souroes, le français ne serart qutn 15" posiùon...
A noter que les chiffres du schéma ci-dessous diffèrent mais concernent un emploi quotidien en langue maternelle ou
deuxième langue .

Pour terminer, la conception du trilinguisme prônée par l{Jnesco ( à cori'rparer à celle de M. Chirac exposée sur la
qa8! prec§{enûe) : langue maternelle + langue de voisinage + langue internationale.
Sur le problème des langtæs, les discussions ne sont pasierminées . Et si on proposait l,espéranto (cité dans l,une
des revues) pour une communication meilleure (plus juste et plus simple) ?

J.H.
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Asle 3z%

Hindi Pacifique r9%

Europe 3olo

Malais et indonésien

Afrique 3ooÂ

,aponais

Français, allemand

(miltixrs)

Espagnol

Russe

1. Arabe, bengali

Portugais

Les ro premÈres langues selon le nombre

de leurs locüeurs'

Punjabi, wu chinois

* Lângue maternetle et deuxlème lantue.

Distrihrtion gÉoglaphique des [angues



RWRMg
/l l,

9 10

I t
f
æ

II

IÏI

IV

VI

VII

VII I

IX

î
g
lrt

x
.t 2,3 \ S C 7 940

v

x

_d

L6
(
o
M

\
§

-r,J

L2345678
f) Flugaparar(o).

ff) Parolfiguro.
IfT) Ne pIu sklavec(o).
IV) Sansi / Serpent(o) / Subjunkcio.

; V) Fine alkoholigi / Fiksil(o).
. VI) Kiel mirakle fi3kapti.
VII) s : Helena orelo / Malica kaprodio.

VrII ) Por ê osi konrraùflanke.
fX) Granda bird(o) / s : Lingvo / Gamnoto.
X) Do vundlt(o).

1) Balbek kaj On.

2) Gor§brulumo.

3) Korolpart(o) ôe kelkaj floroj / Komenco de midria
4) Malvire / 6 e1 109. 'zo.
5) Ui (o) / s : Fiêo êe voste.
6) Por skribi korekte.
7) Anelenzim(o) / s : Helena tribestro.
B) Nuanc(o) / Vivuj(o).
9) Granda profet(o), evirinda / pronomo.

10) Laknusdon(a) / Inflan(o).

BOPARO.
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4 N €KDOT OJ
-Sinjoro doktoro, kion mi faru,

ke mi povu vivi cent jarojn ?
vi drinkas, fumas,amindumas

virinojn aù ludas kartojn ?
-Ne,neniu el tiuj aferoj interesas
min .

-Tiam iru al diablo! Kion vi
volus dum tiuj cent jaroj fari en
tiu-êi mondo ?

+*a**
Gasto en restoracio atente studes
la menuon kal poste demandas la
kelneron :
-Kio estas tio via 'rKokido a la
Mercedes" ?

-Tio estas la kokido, . kiun nia
estro hieraù veturmortigis per
sia aùto .

*****
-Aùskultu, diras gasto al la por-
-disto en la hotelo, la litto
denove ne funkcias .

-La lifto estas en ordo, trrnkvi-
-ligas lin la pordisto, sed vi
jam duonhoron staras en la
telefonkiosko

+*+tf rF

Al kurach/o venas Juna ylrino
ozoj.Je liaj demandoJ

konfesas, ke la ekimozoj
estas la verko de êia edzo.
-Ml pensis, ke via edzo estas
forvoJa§inta, miras la kuracisto.

-Ankaù mi pensis tion,konfesas
la edzlno .

*****

Por
Cu

kun ekim

venonta SFS aperos komerue de OHobro.
Bonvolu sendi viajn kontribuojn

aüaù la lino de Seotembro al Jean Hénin
Beauregard - Route de \u{ontcayrors

48500 La Canourgue Tel/Fax : 046632g636
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